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*A PC kompatibilitást nem tesztelték, és nem hagyta jóvá a Sony Interactive Entertainment. 

Ez a termék kifejezetten a "Taiko no Tatsujin" játékokhoz készült.

Használati útmutató 

Gyors kezdési útmutató 

Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a terméket. 
A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el az utasításokat.
Az útmutató elolvasása után kérjük, tartsa meg későbbi hivatkozásra.

Taiko no Tatsujin Dobvezérlő 
PlayStation®5 konzolokhoz , PlayStation®4 konzolokhoz és Windows PC*-hez

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el az utasításokat.

■ Kérjük, ellenőrizze, hogy a konzolja a legfrissebb rendszer szoftverre van-e frissítve.

PS5® konzol

PS4® konzol

1. Válaszd a "Beállítások" → "Rendszer" lehetőséget.

2. Válaszd a "Rendszer szoftver" → "Rendszer szoftver frissítése és beállítása" lehetőséget. Ha új frissítés érhető el, 
"Frissítés elérhető" fog megjelenni. 

3. Válaszd az "Rendszer szoftver frissítése" lehetőséget a szoftver frissítéséhez.

1. Válaszd a "Beállítások" → "Rendszer szoftver frissítése" lehetőséget.

2. Ha új frissítés érhető el, kövesd a képernyőn megjelenő lépéseket a szoftver frissítéséhez.

Szereld össze a Dobállványt és csatlakoztasd a Taiko Dobvezérlőt.1
Mindig csak akkor használd ezt a terméket, ha a dob és a állvány össze van szerelve. 

Ne helyezd el, és ne használd a terméket az alábbi felületeken:
Légy óvatos, hogy ne sértsd meg az ujjaidat az összeszerelés során.

・Instabil ・Fűtött・Törékeny (pl. üveg ) ・A konzol közelében

EN

További információkért látogas-
son el erre a weboldalra. 

https://stores.horiusa.com/
spf-042u/

Segítségre van szüksége ezzel a termékkel kapcsolatban?
Kérjük, látogasson el erre a weboldalra a 
támogatásért.
https://stores.horiusa.com/spf-042u/
támogatás/ 
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Csatlakoztassa a kábelt a hardverhez.3
Kérjük, kövesse az alábbi utasításokat a meghibásodás elkerülése érdekében. 

・Ne használja ezt a terméket USB hubbal vagy hosszabbító kábellel.
・Ne csatlakoztassa vagy húzza ki az USB-t játék közben .
・ Ne működtesse a Taiko Dobvezérlőt az alábbiak so-

rán:

-A termék PS5 ® konzolhoz, PS4 ® konzolhoz vagy 
PC-hez való csatlakoztatásakor 
-A PS5 ® konzol, PS4® konzol vagy PC bekapcsolásakor
-Amikor a konzolt felébreszti a Pihenő üzemmódból Kérjük, alaposan ellenőrizze az USB csatlakozó irányát 

a csatlakoztatás előtt.

PS5® konzol
PS4® konzol
PC

Kapcsolja be a konzolt. Ezután nyomja meg a p(PS) gombot a Taiko Dobvezérlőn,
hogy párosítsa azt.4

p

a Szerelje össze a Dobállványt.

Dobállvány 
(Jobb)

Dobállvány 
(Bal)

Dobállvány 
(Középen)

Taiko Dobvezérlő 

Összeszerelt Dobállvány 

b Helyezze be a Dobállvány füleit a Taiko Dob-
vezérlő hátulján található négy lyukba. 

Állítsa be a Hardver kapcsolót a megfelelő módon.2
PS5® konzol PS4® konzol PC
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Játékra vonatkozó megjegyzések 

・Kérjük, ne üsd a dobot az alábbi helyeken, mivel ez meghibásodást vagy sérülést okozhat:

・Amikor emberek közelében játszol, kérjük , ne üsd meg őket a dobverőkkel . Kérjük, ne lendítsd
vagy dobd el a dobverőket.

・Kérjük, ne üsd a dobot túlzott erővel, mivel ez meghibásodást vagy sérülést okozhat.

・A termék tárolásakor ne helyezz felesleges súlyt a termék tetejére vagy szélére.
Ez károsíthatja az érzékelőket.

・Az alábbi képen látható, hogy a játék során hol szabad és hol nem szabad megütni a dobot.
Kérjük, pontosan adj meg adatokat. 

Szél (bal) 

Felület 
(bal) 

Felület 
(jobb)

Él (jobb)

A dobvezérlő középső vonala, a gomb területe
körül, és az alsó él nem észlelhető.

A Taiko Dobvezérlő 
gomb területe körül 

Árnyékolt terület (hátul és oldalakon) 

Dobállvány Kábel és csatlakozó 

$ 0 
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A lentebb található utasítások figyelmen kívül hagyása sérülést vagy a termék/hardver károsodását okozhatja. 
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Soha ne engedje, hogy gyermekek használják a terméket, hacsak nem felügyelet alatt állnak.
Ez a termék kizárólag beltéri használatra készült.
Kérjük, tartson 10-15 perces szünetet minden egyes órányi játék után.
Kérjük, hagyja abba a termék használatát, ha fáradtságot, kényelmetlenséget vagy fájdalmat érez a kezé-
ben, csuklójában, karjában vagy könyökében. Ha a fájdalom fennáll, kérjük, forduljon orvoshoz.
Kérjük, kerülje el a termék használatát, ha fáradtnak érzi magát.
Ne használja a Taiko Dobvezérlőt vagy a Taiko Dobverőket a tervezett céltól eltérően. Ezen kívül ne 
használjon más Taiko Dobverőket, mint amik a csomagban találhatók. Nem vállalunk felelősséget a 
tervezett céltól eltérő használatból eredő balesetekért vagy károkért.
A termék használata során tartsa távol a konzoltól, hogy a rezgések ne kerüljenek át a konzolra. 
Ne engedje, hogy a gyermekek a Taiko Dobverőket a szájukba vegyék vagy megrágják őket.
Kérjük, győződjön meg róla, hogy a dob biztonságosan rögzítve van az állványhoz a játék előtt. Ha 
a dobállvány meglazul, kérjük, rögzítse újra, mielőtt folytatná a játékot.
A termék szállítása során tartsa a Taiko Dobvezérlőt mindkét kezével. Ne a kábelt vagy a Dobállványt 
fogja meg és ne így szállítsa.
Ne tegye a kezét és az ujjait a résbe a Taiko Dobvezérlő és a Dobállvány között.
Vigyázzon, hogy ne lépjen rá a termékre. 
Ne szerelje össze ezt a terméket más termékekkel. 
A Taiko Dobvezérlő és a Dobállvány egy készletben érkezik. Ha több egységed van, légy óvatos, hogy ne 
keverd össze a Taiko Dobvezérlő és Dobállvány kombinációkat.
Hosszú kábel. Fojtogatási veszély. Tartsd távol 3 év alatti gyermekektől.
Tartsd távol ezt a terméket kisgyermekektől vagy csecsemőktől. Azonnal kérj orvosi segítséget, ha bár-
milyen kis alkatrészt lenyelsz.
Tartsd a terméket poros vagy nedves helyektől távol.
Ne alkalmazz erős ütést vagy súlyt a termékre. 
Ne használd ezt a terméket, ha megsérült vagy módosították.
Ne érje víz a terméket. Ez áramütést vagy meghibásodást okozhat. 
Ne helyezd a terméket hőforrások közelébe, és ne hagyd közvetlen napfénynek kitéve hosszabb ideig. 
A túlmelegedés meghibásodást okozhat. 
Ne érintsd meg a USB csatlakozó fém részeit.
Ne használd ezt a terméket USB elosztóval vagy hosszabbító kábellel. A termék nem működhet megfelelően.
Ne húzd a kábelt, hogy kihúzd a vezérlőt a konzolból. Ez a kábel törését vagy sérülését okozhatja. 

Legyen óvatos, ne akadjon a lába a kábelen. Ez sérülést vagy a kábel károsodását okozhatja. 
Ne hajlítsa meg a kábeleket durván, és ne használja a kábeleket, miközben össze vannak csomagolva. 
Ne szerelje szét, ne módosítsa, és ne próbálja megjavítani ezt a terméket. 
Ha a terméket tisztítani kell, csak puha, száraz ruhát használjon. Ne használjon olyan vegyi anyagokat, mint a benzin vagy a hígító.

A csomagolást meg kell őrizni, mivel fontos információkat tartalmaz.
Kérjük, őrizze meg ezt az útmutatót a jövőbeni hivatkozás érdekében. 
A termék normális működését erős elektromágneses interferencia zavarhatja. Ha igen, egyszerűen 
állítsa vissza a terméket a normál működéshez az útmutató követésével. Ha a funkció nem áll helyre, 
kérjük, költözzön egy olyan területre, ahol nincs elektromágneses interferencia a termék haszná-
latához.
Ez a termék nem gyúlékony műanyagból és fém alkatrészekből készült. Kérjük, kövesse a helyi előírásokat a megfelelő 
tároláshoz.

Figyelem Szülők / Gondviselők:
Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi információkat.
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Tartalom 

Dobállvány 1 készlet 

Bal × 1 Középső × 1 Jobb × 1

Taiko Dobvezérlő × 1 Taiko Dobverők × 2 Használati útmutató × 1

PlayStation®5  konzol,  PlayStation®4  konzol

PC*

Kompatibilitás 

Fontos 
A termék konzollal való használata előtt kérjük, alaposan olvassa el a mellékelt utasításokat.
Kérjük, ellenőrizze, hogy a konzolja a legfrissebb rendszer szoftverre van-e frissítve.
Internetkapcsolat szükséges a konzol legfrissebb rendszer szoftverének frissítéséhez.

Windows 11 / 10Támogatott operációs rendszerek 

Bemeneti módszer 
XInput

DirectInput

Rendszerkövetelmények USB-A Port

*A PC kompatibilitást nem tesztelték, és nem hagyta jóvá a Sony Interactive Entertainment. 
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②

①

④

③

⑤ ⑥

⑦ ⑯⑭⑪⑩⑧ ⑨ ⑮

⑫ ⑬

⑰

[PC] LB gomb[PS5 ®, PS4® ] L1 gomb⑦ …

[PC] RB gomb[PS5 ®, PS4® ] R1 gomb⑯ …

[PC] X gomb[PS5 ®, PS4® ] L gomb⑫ …
[PC] Y gomb[PS5 ®, PS4® ] H gomb⑬ …
[PC] A gomb[PS5 ®, PS4® ] K gomb⑭ …
[PC] B gomb[PS5 ®, PS4® ] J gomb⑮ …

[PC] Irányító pad⑧ … [PS5 ®, PS4® ] Irányító gombok

[PC] Útmutató gomb[PS5 ®, PS4® ] p (PS) gomb⑩ …
[PC] Vissza gomb[PS5 ®] . (létrehozás) gomb [PS4 ® ] MEGOSZTÁS gomb⑨ …

[PC] Start gomb[PS5 ®] , (opciók) gomb [PS4 ® ] OPCIÓK gomb⑪ …

[PC] LT gombSzél (bal) [PS5 ®, PS4® ] L2 gomb① …
[PC] Bal joystick gombFelület (bal) [PS5 ®, PS4® ] L3 gomb② …

[PC] Jobb joystick gombFelület (jobb) [PS5 ®, PS4® ] R3 gomb④ …
⑤ … Taiko Dobverők tárolóhely

⑥ … USB-A csatlakozó

[PC] RT gombÉl (jobb) [PS5 ®, PS4® ] R2 gomb③ …

⑰ … Hardver kapcsoló

Elrendezés és Jellemzők 

Régi 

Ro
ro
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A konzolon a vezérlő nem működik, ha olyan fiókkal jelentkezik be, amely eltér attól, amelyet a szoftver indí-
tásakor választott. Kérjük, jelentkezzen be a vezérlővel ugyanabba a fiókba, amelyet a szoftver indításához 
használt. Kérjük, vegye figyelembe, hogy ez a termék nem működhet egyes konzol szoftverekkel. 

② A vezérlő válaszkész a Főképernyőn, de nem a játék során

Kérjük, ellenőrizze a Hardver kapcsolót. A konzol használata során a kapcsolót a megfelelő módra, „PS5
” vagy „PS4” állítsa. A Hardver kapcsolót a konzolhoz való csatlakozás előtt állítsa be. A termék nem mű-
ködhet megfelelően, ha a kapcsolót a konzolhoz való csatlakozás közben változtatják.

④ A Hardver kapcsoló nem működik megfelelően

① A p(PS) gomb megnyomása nem kapcsolja be a konzolt

PlayStation ® 5 konzolhoz : Nyomja meg a PlayStation ® 5 konzol bekapcsoló gombját, vagy nyomja meg a p (PS
) gombot a konzolhoz párosított DualSense ® Vezeték nélküli vezérlőn.

PlayStation ® 4 konzol : Nyomja meg a PlayStation ® 4 konzol bekapcsoló gombját, vagy nyomja meg a p (PS) gombot
a DUALSHOCK ® 4 vezeték nélküli vezérlőn, amely párosítva van a konzollal. 

A p(PS) gomb megnyomása nem kapcsolja be a konzolt. Kérjük, kapcsolja be a konzolt a megszokott módon használat előtt .

Ha ez a termék nem működik a kívánt módon, kérjük, ellenőrizze a következőket:

⑤ A vezérlő nem reagál, még akkor sem, ha megnyomja a p(PS) gombot

PlayStation®5 konzol: Használja a DualSense®vezeték nélküli vezérlőt a konzol beállításához .
PlayStation®4 konzol: Használja a DUALSHOCK®4  vezeték nélküli vezérlőt a konzol beállításához.

Kérjük, győződjön meg arról, hogy a Hardver kapcsoló a megfelelő hardverre van állítva. (Lásd: 'Gyors kezdési útmutató')
- Kérjük, ellenőrizze, hogy a konzolja a legfrissebb rendszer szoftverre van-e frissítve.
- A konzolon a vezérlő nem működik, ha olyan másik fiókkal jelentkezik be, mint amelyet a szoftver

indításakor választott. Kérjük, jelentkezzen be a vezérlővel ugyanabba a fiókba, amelyet a szoftver in-
dításához használt.

⑥ A dob felülete vagy széle nem reagál a koppintásra, vagy folyamatosan lenyomva marad

Mivel a dob felülete és széle puha anyagból készült, a reakcióképesség a szoba hőmérsékletétől függően
változhat.

③ A termék nem reagál, miután a konzolt a DualSense ® Vezeték nélküli vezérlő vagy a DUAL-
SHOCK ® 4 Vezeték nélküli vezérlő p (PS) gombjának megnyomásával bekapcsolták 

Ha a konzolt a DualSense ® Vezeték nélküli vezérlő vagy a DUALSHOCK ® 4 Vezeték nélküli vezérlő p (PS) gombjával kap-
csolták be, győződjön meg róla, hogy a DualSense ® Vezeték nélküli vezérlővel vagy a DUALSHOCK ® 4 Vezeték nélküli vezér-
lővel jelentkezik be. A főképernyőn nyomja meg a terméken a p (PS) gombot, hogy a termékkel jelentkezzen be. 

Az alábbi módszerek javíthatják a reakcióképességet.

*Ne üssön a dobba túlzott erővel, mivel ez meghibásodást vagy sérülést okozhat.

1.  módszer . Masszírozza a Dobvezérlő felületét a kezével.
2.  módszer . Használjon enyhén erősebb nyomást a Taiko Dobverők használata során*

Hibaelhárítás 
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1.8 oz / 50 g
(db-onként)

2.09 lbs
/ 950 g

10.6 in
/ 27 cm

φ1 in / φ2.6 cm

8.7
in

/ 2
2 c
m

6.6 ft
/ 2 m

USB-A

9.1 in
/ 23.1 cm

8.1 in
/ 20.5 cm

A konzolt nem lehet bekapcsolni a p (PS) gombbal .

A vezérlő nem rendelkezik a következő funkciókkal:
・ Adaptív ravaszok ・ Mozgásérzékelő funkció ・ Vibrációs funkció ・ Bal joystick ・ Jobb joystick
・ Érintőpad ・ Érintőpad gomb ・ Mikrofon ・ Hangszóró
・ Fénycsík ・ Játékos jelző ・ Fejhallgató csatlakozó ・ L2 /  R2 analóg bemenet

A p (PS) gomb nem használható a Pihenő üzemmódból való visszatéréshez (PS5 ®konzolok ) vagy a Készenléti üzemmódból
(PS4 ® konzolok ).

Műszaki adatok 

Egyszerűsített Megfelelőségi Nyilatkozat 
Ezúton a HORI kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/
53/EU irányelvnek.
Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő in-
ternetcímen érhető el:
https://hori.co.uk/consumer-information/

Az Egyesült Királyság számára:
Ezúton a HORI kijelenti, hogy ez a termék megfelel a vonatkozó
jogszabályi követelményeknek.
A megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege az alábbi inter-
netcímen érhető el:
https://hori.co.uk/consumer-information/

A HORI garanciát vállal az eredeti vásárlóra, hogy a termék, amelyet újon-
nan, eredeti csomagolásában vásároltak, mentes lesz minden anyag- és ki-
vitelezési hibától az eredeti vásárlás dátumától számított egy évig. Ha a 
garanciális igény nem dolgozható fel az eredeti kiskereskedőn keresztül,
kérjük, lépjen kapcsolatba a HORI ügyfélszolgálatával.

Észak-Amerikában és Latin-Amerikában kérjük, használja ügyfélszol-
gálati űrlapunkat:
https://stores.horiusa.com/contact-us/

Európában kérjük, írjon az info@horiuk.com címre 

Garanciainformáció:
Észak-Amerika, LATAM, Ausztrália: https://stores.horiusa.com/policies/ 

Európa és Közel-Kelet: https://hori.co.uk/policies/ 

TERMÉK ELHELYEZÉSI INFORMÁCIÓK 
Ahol ezt a szimbólumot látja bármelyik elektromos termékünkön vagy 
csomagolásán, az azt jelzi, hogy a vonatkozó elektromos terméket
vagy akkumulátort nem szabad általános háztartási hulladékként 
ártalmatlanítani Európában. A termék és az akkumulátor helyes hul-
ladékkezelésének biztosítása érdekében kérjük, azokat a vonatkozó
helyi törvényeknek vagy követelményeknek megfelelően helyezze el. 
Ezzel hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez és a környe-
zetvédelmi normák javításához az elektromos hulladék kezelésében és 
ártalmatlanításában.

AZ FCC TUDNI AKARJA 
Ez a készülék megfelel az FCC Szabályzat 15. részének. A működés a követ-
kező két feltételnek van alávetve:
(1) Ez a készülék nem okozhat káros zavarokat, és (2) ennek a készülék-
nek el kell fogadnia bármilyen zavarást, beleértve azt is, amely 
nem kívánt működést okozhat. 

MEGJEGYZÉS:
Ez a berendezés tesztelve lett, és megállapították, hogy megfelel a Class B digitális 
eszközökre vonatkozó határértékeknek, az FCC Szabályzat 15. részének megfelelően
. Ezek a határértékek ésszerű védelmet nyújtanak a káros zavarokkal szemben lakó-
helyi telepítés esetén. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ 
és sugároz, és ha nem a használati utasításoknak megfelelően telepítik és használják
, káros zavarokat okozhat a rádiókommunikációban. Azonban nincs garancia arra, 
hogy zavarok nem lépnek fel egy adott telepítés során.
Ha ez a berendezés zavaró interferenciát okoz a rádió- vagy televízió 
vételben, amit a berendezés ki- és bekapcsolásával lehet meghatározni,
a felhasználót arra bátorítják, hogy próbálja meg korrigálni a zavart 
az alábbi intézkedések egyikével vagy többel:
- Állítsa át vagy helyezze át a vételi antennát.
- Növelje a távolságot a berendezés és a vevő között.
- Csatlakoztassa a berendezést egy olyan aljzathoz, amely különbözik attól
, amelyhez a vevő csatlakozik.
- Kérjen segítséget a kereskedőtől vagy egy tapasztalt rádió/TV technikustól.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
Ez a B osztályú digitális berendezés megfelel a kanadai ICES-003 szabványnak.
Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a kanadai NMB-003 szabványnak.

FIGYELEM:
Bármilyen változtatás vagy módosítás, amelyet a megfelelőségért felelős fél kifejezetten 
nem hagyott jóvá, érvénytelenítheti a felhasználó jogát a berendezés üzemeltetésére.

A tényleges termék eltérhet a képen láthatótól.
A gyártó fenntartja a jogot a termék tervezésének vagy specifikációinak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.
„ 1 “, „PlayStation“, „PS5“, „PS4“, „DualSense“ és „DUALSHOCK“ a Sony Interactive Entertainment Inc. bejegyzett védjegyei
vagy védjegyei. Minden egyéb védjegy a megfelelő tulajdonosok tulajdona. A Sony Interactive Entertainment Inc. vagy le-
ányvállalatai által kiadott és forgalmazott licenc alapján.
A HORI és a HORI logó a HORI bejegyzett védjegyei. 
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